
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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https://books.google.nl/books?id=yvkfpB9iy7IC&hl=nl
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VERSLAG VAN DE COMMISSIE

TAALKUNDIGE WERKZAAMHEDEN

BETREKKELIJK DE BASTAARDWOORDEN,

UITGEBRAGT IN DE VERGADERING DER

TWEEDE KLASSE VAN HET KONINKLIJK

INSTITUUT, ОР DEN 8ften VAN

BLOEIMAAND 1809.

Zich op nieuw met het vertrouwen dezer Vergadering vereerd vindende ,

ten aanzien der Koninklijke Decifie , op het Lustpaleis van het Loo gege-

ven en gedagteekend den 12den van Grasmaand 11. (No. 24 ,) en aan deze

Klasse bij aanfchrijven van den Heere Minister van Binnenlandſche Zaken

van den 17den daaraanvolgende (No. 4) toegezonden , heeft de onderge-

teekende Commissie geoordeeld , omtrent een voorwerp van zoo veel

gewigt , en het geen zoo bijzonder de aandacht Zijner Majeſteit tot zich

getrokken heeft , des te ijveriger en te meer onverwijld te moeten berig-

ten , als de uitvoering der daarbij vervatte last in haar aard niet flechts

van een grooter omvang en omflagtiger behandeling is , maar ook dadelijk

aan veelvuldiger zwarigheden en ongelegenheden onderhevig moet ſchijnen,

welke het van het uiterst belang is , wel te kennen , wel te bevatten

en op eene wijze , overeenkomftig de hooge bedoeling Zijner Majeſteit ,

het zij te overwinnen of weg te ruimen , het zij in dier voege ter zijde

te ſchuiven , dat van den (op eenmaal onwankelbare grondflagen te on

dernemen) arbeid een gelukkige en spoedige afloop te verwachten zij.
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VERSLAG WEGENS DE BASTAARDWOORDEN.

TWEEDE De Commisfie derhalve , zonder verdere inleiding , toetredende om de

KLASSE . Vergadering van den uitslag harer dadelijk in 't werk geftelde raadplegin-

gen te dienen , zal beginnen met ten dezen kortelijk het Koninklijk oog-

merk en de daaruit gevloeide last , in verband te befchouwen, en hieruit

vervolgens afleiden : vooreerst , wat in de behartiging dezer last , ons ten

aanzien der verfcheidene punten , die daarbij in aanmerking komen , tot

grond en tot rigtfnoer moet ftrekken , en dan , in de tweede plaatſe , op

welk eene wijze het werk met den meesten fpoed , naauwkeurigheid , en

volkomenheid te voltrekken zij.

's Konings oogmerk, Mijne Heeren ! is niet anders dan de loffelijke

bedoeling , eene zoo rijke , fchoone , en zich - zelve genoegzame taal , als

onze moedertaal is , van de haar verfmorende overlast der bastaardwoor-

den te zuiveren , en aldus den federt drie eeuwen zoo vruchteloos ge-

koesterden wensch onzer beste verftanden en blinkendfte vernuften in

vervulling te brengen.

Wenſchen wij ons zelven geluk met een zoo verheven befluit , eenen

Kunst- en Letterkwekenden Koning waardig ! Te reusachtig , te verbazend

voor de vereenigde pogingen onzer bijzondere Taalminnaren en Maatſchap-

pijen; en dat den alles met een nieuw vuur bezielenden adem van eenen

Monarch behoefde , om uitvoerbaar te worden ! Wenfchen wij ons zelven

geluk, die het onder zijnen invloed vervullen mogen; en oogften wij,

nu reeds in vooruitgezigt , den dank van het Nageflacht in , dien wij met

Hem deelen zullen , wiens zucht , wiens verlangen en zorg voor den

luister des Hollandfchen naams niets ontflippen mag !

Maar dat oogmerk , Mijne Heeren , is niet , om in de uitsluiting van

het geen der taal niet dan verdenlijk en verwoestende is , aan de zucht

voor eene zuiverheid , in den tegenwoordigen wederkeerigen invloed der

verfchillende volken , ten aanzien van zeden , gewoonten , kunften , en

wetenschappen , onbereikbaar (of liever , in eene afzondering en afgeſchei

denheid van de taal , die met dezen nuttigen , heilzamen , en noodzakelij❤

ken invloed onbeſtaanbaar zou zijn) , hare rijkheid , hare duidelijkheid , hare

kracht , hare kortheid , en hare verfcheidenheid op te offeren ; en het fpoor

zulker taalzifteren in te flaan , als de jongst afgeloopen eeuw , in haar

mid-
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KLASSE.

midden bij ons , op haar einde in Duitschland , heeft zien oprijzen ; TWEEDE

welke , uitroeiende wat wortelvast en inheemsch geworden was , niet flechts

den allerweligſten akker (zoo veel in hun was) verwoesteden , en , door

ſtijve vertolkingen van uitlandfche woorden , voor de Ingezetenen - zelven

hunne Landtaal grootendeels onverstaanbaar maakten. Neen , Zijne Maje

fteit wil , dat de duidelijkheid bewaard ,

dat de taalniet verarmdwordedoor eene te zeer overgedrevene kieschheid ,

of dat gene geweerd , wat , HET ZIJ van Hollandſchen oorsprong is (al-

fchoon dan bij ' t tijdsverloop , van allen uitheemfchen zwier niet geheel

vrijgebleven) , HET ZIJ door een welgevestigd gebruik 't Hollandsch

Burgerregt heeft verkregen;

of zelfs ,

wat door eene volmaakt Inlandfche uitdrukking niet volkomen zou

kunnen vervangen worden.

En met dit oogmerk is dan ook zamenftemmend , de last, om een

tweederlei Lijst (beide naar de orde van 't Alfabeth ingerigt) van de bij ons

ingeflopen en meer ofmin in zwang gaande BASTAARDWOORDEN te

leveren. De eerfte , van zoodanige , als welker behoud niet raadzaam of

noodzakelijk ſchijnt . En deze , VOLLEDIG , en met opgave der G E-

BRUIKLIJKE Hollandfche woorden die de Onduitfche vervullen .

De andere (en deze , BEREDENE ERD) van die meestgebruikelijke

vreemde woorden , welke (of duidlijkheidshalve , of rijkheidshalve , of

oorfprongshalve , of burgerregtshalve , of om het ontbreken van eene

genoegzaam verſtaanbare Hollandſche uitdrukking die hun plaats behoorlijk

zou kunnen vervullen) zouden dienen behouden te worden.

Zie daar dan, Mijne Heeren , ' s Konings niet naar eisch te eerbiedigen

last aan de Klasfe ! Wat moet ons nu regelen , of waarnaar moeten

wij ons rigten in 't vormen dier twee woordenlijsten ; en hoe zullen wij 't

aanleggen om ons te kwijten ?

A 2 De
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TWEEDE

KLASSE.
De Commisfie zal hier ieder dier twee Lijsten afzonderlijk in aanſchouw

nemen , en voorts dat gene wat omtrent beide te bepalen valt , aan de

overweging der Vergadering voordragen.

De eerfte Alfabethiſche Lijst moet ALLE de verwerpelijke BASTAARD-

WOORDEN vervatten ; de tweede , de te behouden BASTAARDWOOK-

DEN, of die daar voor gaan. De volledigheid wordt omtrent deze laatſte

niet zoo voltrekt gevorderd . Met reden !Op de eerfte Lijst niet gevo.-

den wordende , zullen de woorden (voor zoo verre zij meer of min in

zwang gaa ) voor toegelaten , voor gewettigd, voor in den Hollandfcherr

taalfchat opgenomen , gehouden worden ; het kan niet anders. Het alge-

meen, de ſtellers van Staatsftukken , zullen geene andere toevlugt ,

geene andere hun voorgefchrevene regelmaat hebben , om een beden-

kelijk woord te vermijden ofof met eenig ander woord te vervar-

gen. Te zorgvuldiger derhalve moet de eerfte Lijst tot eene volledig-

heid gebragt worden , die niets verders te verlangen overlaat.

·

De tweede Lijst moet beredeneerd zijn. Te regt! De te verwerpen-

woorden kondigen zich zelven als uitheemfchen of bastaarden aan , en er

behoeft niets bij dan de opgave , hoe hen te verplaatfen. Maar geheel iets

anders is het met die , welke men , door hen op de tweede Lijst te plaatſen,

behouden wil.

De eerfte Lijst is door haren aard , om het dus uit te drukken , eenfoor-

tig. Het zijn uitgeflotene bastaardwoorden (voortaan ballingen uit de taal) ,

met hunne verklaring , van welke hier na !

Edoch dadelijk ziet men , dat de tweede Lijst (of het ware) meer dan

ééne foort van woorden behelzen moet ; verſchillend , naar mate hun wetti-

tiging op een van de vijf door Zijne Majefteit toegelaten gronden berust.

Zij laat zich ( natuurlijkerwijze ) wat de ftoffe aangaat , tot verfchillende

Hoofden brengen , die haar in zoo vele afdee ingen ſplitfen ; alfchoon zij dan

ook , naar de vorm , onverdeeld en in de getrouwste volgorde van het

Alfabeth doorloope. De Commissie gelooft daarin te moeie onder-

fcheiden

■) De woorden , die , volftrekt bastaardwoorden zijnde , echter duidelijk.

heids
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heidshalve niet algemeen kunnen ontbeerd worden ; vooral in de kunften , TWEEDE

wetenſchappen , en kanſelarijſtijl. Veelligt ook, in den handelſtijl der koop- KLASSE.

lieden.

Men neme , bij voorbeeld pasſeren in de Lintweverij , waarvan 't

pasfement , en de naam van de pasfeerdergracht in Amfterdam. Elek-

trizeren; katoen; platina. De fries , de pedeftal , in de Bouw-

kunst. De onderfcheiden ftemmen in de Toonkunst. Elixir , elec-

tuarie , onder de bereidfels der Geneeskunst. Nampten en nampti-

feren in de regtspleging. En , hoe zeer men het koopmans debet

en credit zeer wel met fchuldig en te goed kan vertalen , gelijk de

Franfchen 't doen met doit en avoir ; de duidelijkheid blijft veelligt

de dulding der fteeds aangenomen en gebruikelijke woorden verei

fchen.

$) De woorden , die , fchoon ontbeerbaar, niet flechts in den volstrekt.

ften zin , maar zelfs zonder nadeel der duidelijkheid , echter dienen behou-

den te worden ter oorzake van de belemmering , welke hun verbanning

noodwendig verwekken zou , en de ſchijnbare verarming , daaruit in de taal

te ontſtaan.

Wie kan b. v. altijd Wijsgeer en Wijsbegeerte dulden en de tau-

tologie die daaruit voortvloeijen zou , daar men Filozoof en Filozofie

even zeer gewoon is , als in 't Hollandsch gewettigd , te gebruiken.

Wie altijd bock- of wetenſchap - oefening voor ftudie? Wij zwijgen

hier, dat de ftudie der oefenende kunften iets anders is dan hare beoe-

fening. Wie zal zich niet in de engte gebragt vinden zoo hem

woord van Theorie geheel wordt ontnomen ; hoe zeer het

meestal zeer wel door befchouwing of 't befchouwend gedeelte

eener kunst plach uitgedrukt te worden. Even zoo ſchijnt het met

fystema, waar zamenflel, zamenhang, grondbouw eener wetenſchap

dubbelzinnig of ongenoegzaam is. En wat omfchrijving zou er dik-

wijls niet noodig zijn , als men ' t bijvoegelijk Systematisch (ſchoon

in 't geheel niet van de beste gehalte) ten eenenmaal vermijden wilde?

HoeA 3
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TWEEDE

KLASSE .

Hoe eindeloos dikwijls zal het woord brief niet terug moeten keer en

en de ooren vervelen in zaken van Koophandel , zoo men polis , pas-

poort , cognoscement , quitantie , kontrakt , obligatie , hypotheek ,

en ontallijke meer , altijd verhollandscht gebruiken moet , en tot

verzekeringbrief, geleibrief, ladingbrief, kwijtbrief, verdrag-

brief, fchuldbriefof rentebrief, pand- of verbandbriefenz. genood-

zaakt is ?

*) De woorden , die , in hunnen oorfprong Hollandsch zijnde , wel uit

andere talen wederom met eenige kleine verandering van uitgang of ander-

zins tot ons terug zijn gekomen , maar echter de Hollandfche gehalte en

echten ftempel behouden hebben , offchoon dan ook de laatſte in den Vlaam-

fcheu en Uitlandfchen omloop niet geheel gaaf is gebleven.

Zoo zou men b. v. onregt hebben , het woord rots te wraken ,

hoewel het in 't oorfpronkelijk Hollandsch rok was , bij de Franfchen

roc, en aldaar vervrouwelijkt door den uitgang op de zachte e , die

bij hen de e feminin wordt genoemd. Door dezen uitgang (name-

lijk) tot rokke geworden , welke uitſpraak men met ch (even als nog

bij de Italianen) fchreef, en daarna ook met qu. Tot dat , de uit-

fpraak der ch veranderende , en van k tot sj overgaande (even als bij

de Vriezen onze k dikwijls t/ en tj is) , het woord bij hen roche

klonk , naar de tegenwoordige uitſpraak , en , op die wijze tot ons

weer terug komende , rots bij ons indrong , en het oude woord rok

geheel deed vergeten.

De woorden , die door een wel gevestigd gebruik het ontwijfelbaar

burgerregt reeds verkregen hebben.

Hoedanigen b. v. zekerlijk zijn , troon , kroon , Scepter , Maje.

fteit , hoezeer buiten alle bedenking vreemde woorden zijnde. Des-

gelijks tafel, hiftorie, partij.

⚫) De
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KLAS E.

.) De woorden , die te onregt voor bastaard- of overgenomen woorden TWELDE

gaan , maar inderdaad Hollandsch van oorfprong zoo wel als van aard en

gebruik zijn .

Hoedanige wij er veelvuldige bezitten , als venfler, regeeren , rest,

wijn, troep , fiaat , ftraat , glorie (dat eigenlijk glorij voor gloring

is , even als kleedij voor kleeding en anderen dezer foort ) van het

werkwoord gloren , uit den voorleden tijd gloor van gliezen ge-

maakt.

Doch verdient het opmerking , dat in verfcheiden dezer woorden meer

dan een grond van wettiging zamenloopt ; van welke dan ook de een den

anderen versterken moet en de hand bieden , en welke tevens uitgedrukt

dienen te worden.

Maar niet genoeg is het , deze waarnemingen op te geven. Wat ſtaat

ons (en dit is het gewigtige punt , zonder welks beflisfing niets te verrigten

valt) , wat ſtaat ons tot rigtfaoer te nemen , zoo in de verklaring en ver-

plaathing der te verwerpen woorden ( die de eerſte Lijst moeten uit-

maken) ,

ALS

in 't wettigen en toelaten op de alreeds aangevoerde vijf grondflagen , dier

woorden die behouden zullen worden (en den inhoud der tweede Lijst

opleveren)?

Wij beginnen met het eerfte , en vragen : Hoe de bastaardwoorden , die

wij uitwerpen, te verklaren , en door Hollandfche woorden of bewoordingen

vervangen? En wat voor eene goede en aannemelijke verklaring , vertol

king , of vervanging te houden , die het bastaardwoord ontbeerbaar

maakt?

Wij vragen vervolgens , wat moet in geval van twijfel , beflisfend gehou-

den worden, of een woord voor Hollandsch dan wel voor vreemd zij te

ach.
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TWEEDE achten ; en wat , in den twijfel , of er 't Hollandsch burgerregt aan zij toe

KLASSE. te kennen ?

De eerfte dezer vragen is van het allerhoogste belang , daar zeer zeker

eene oneigen , en niet in den geest onzer taal gevormde vertaling eens

woords , onze taal meer ontfiert , hare zuiverheid meer te kort doet , haren

geest meer verlochent , en ' t gevoel van befchaafde taalkenners en taalmin-

naars oneindig geweldiger kwetst , dan het toelaten eener als vreemd of

uitheemsch erkende bewoording , die in de rede wordt opgenomen , zonder

dat deze ophoudt , in wending , beloop , of houding volmaaktelijk Hollandsch

te zijn . De Latijnen namen dus menigte van Griekfche woorden aan , fom-

tijds met Latijnsch veranderde , fomtijds met de Griekfche uitspraak en uit-

gangen zelf; de Grieken deden dit zelfde met Perzische woorden ; en men

kan geene taal bedenken , waarin dergelijke indrang van vreemde woorden ,

niet in meer of mindere mate zou plaats vinden . De ſchadelijkheid hier-

berust ook hoofdzakelijk in ' t verdringen der Inlandfche woorden door

de Uitlandſchen , die in gebruik raken ; en in de wending van gedachten en

uitdrukking die daardoor in fommige opzigten ontſtaan kan. Maar de val-

ſche ſmaak in de Inlandfche woordvorming , ftijdig met den geest van de

Landtaal , is vruchtbaar in duizenderlei nadeelige gevolgen , en doet haar

allengskens ontaarden. Men zwijgt van 't verlies der natuurlijke losheid en

vrijheid , beknoptheid , verfcheidenheid , en welluidendheid , hetgeen er uit

voortſpruit ; en waarvan de waarde door geen ſtijf purismus , gelijk men

het noemt , wordt opgewogen. De voorbeelden van eenigen onzer vroe-

gere fchrijveren , en in 't algemeen die der Duitfcheren (en onder dezen

vooral het onzinnig uiterste van Campe en zijnen aanhang , in Duitsch

land zelfs zoo belachen) , mogen hierin ten affchrik en ter waarschuwing

ftrekken.

-

Men moet overzulks (naar het oordeel der Commissie)

1º. In de verklaring of vertolking bedacht zijn , de afgekeurde woorden

te vervangen door zuiver Hollandfche , en (gelijk het in de Konink

lijke Dorifie te regt wordt uitgedrukt) in 't Hollandsch GEBRUIK-

LIJKE
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LIJKE WOORDEN. Voor alles zich wachtende , van de Etymolo. TWEEDE

giſche vertaling der vreemde woorden , die de Hollandfche verdron- KLASSE .

gen hebben.

Dus moet men b, v. voor 't Franfche pendant het oude Holland .

fche weerga gebruiken , en niet het federt eenigen tijd door onkun-

digen in hun moederfpraak uit het Hoogduitsch overgenomen te-

genhanger, hetgeen zelfs de Hoogduitfchers befpotten. Dus voor

Adfiftent , niet Medeftander, of Bijftander, of helper, maar Be-

diende , Hoofdbediende , Onderbediende. Dus voor Basfe-cour,

niet Nederhof, maar 't echt Hollandsch Werfin de aaloude betee-

kenis , of, naar de beduiding der zaak , Achterplaats , Keukenhof,

of dergelijke.

2º. Waar geene GEBRUIKLIJKE Hollandfche woorden te vinden

mogten zijn , die het vreemde woord naar den eisch vervangen , moet

men 't Hollandfche woord , dat men er voor vormt , niet naar het

vreemde woord en deszelfs vorming of beteekenis bootfen , maar

naar den aard der zaak , die er door uitgedrukt of te kennen gegeven

moet worden.

Men weet hoe belachlijk Campe in Duitschland zich gemaakt heeft ,

als hij een rendez - vous uitgedrukt wilde hebben door een ftell-dich-

ein; en zoo met een aantal andere woorden. In de vorige Eeuw heefr

' men er bij ons dergelijke gefmeed , fchoon weinigen zoo aanstoote-

lijk. Zoo is vertegenwoordigen voor reprefenter; hetgeen echter

nu in gebruik zijnde , niet uitgefloten behoeft te worden , maar waar-

van de vorming niet na te volgen is. Zoo is huishoudelijk en huis-

houkunde ondeugdelijk om voor economique of economie in de plaats

te treden , en geeft een geheel ander denkbeeld. Bibliografie is geen

boekbeschrijving, maar boekenkennis . Vignet is thands geen wijn-

gaard- rankjen meer, als bij den oorfprong van die benaming.

B
3º. In
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TWEEDE

KLASSE.

3º. In dit geval moet men zich wachten van moeilijke en lange zamen-

ftellingen ( hoedanige de poëzij alleen toelaat , en die de dichter in

de taal niet moet vinden , maar zich-zelven ſcheppen ) , ten minfte

buiten den nooddwang in eenige kunstwoorden. In ' t algemeen dient

men zich te bepalen tot eene zamenzetting van niet meer dan twee

fubftantiven , des noods met een adjectivum daarvoor , en daarbij

wel acht te geven op eene goede melodie in het woord.

Bij voorb. Een Landafdeelingsbeftierder , het geldmiddelen-invor-

deringszamenflel, zou ieder tegen de borst ſtooten. Men heeft

echter vele zuike woorden zien vormen.

Oppervlootvoogd , Onderkeukenmeester , Veldtuigmeester , zijn

zeer voldoende woorden ; maar geheel anders is het met Gefchutmees-

ter , Hoofdbouwmeester , waarin de zamenhorting der lange tylben

met den accent worstelt.. Opperbouwmeester klinkt beter. Opperbe

ftuurder, Medegemagtigde , en dergelijke Daktyliſche of Anapeſti-

fche woorden zijn hoogstdienſtig ter vorming van een welluidend

profa , waarop men voornamelijk dient acht te geven.

De Jambifche ofTrochaïfche woorden , zijn bij ons veel te talrijk ,

en dienen niet vermeerderd te worden. De Dichter kan zich altijd

redden , en heeft de taal altijd tot zijn dienst ; maar de matelooze

ftijl moet niet belemmerd worden door gebrek aan woorden van al-

lerlei toon en ſtemval.

4°. In de Kunstwoorden dient men vooral bedacht te zijn , op het be-

waren der eigenaardige Hollandfche Kunstwoorden , die , federt een

halven leeftijd en meer , meestal verwaarloosd worden.

Zoo zegt men , federt eenigen tijd , licht en donker voor ' t clair-

obfcur in de Schilderkunst. Het Hollandsch Kunstwoord is 't licht

en bruin. De Franfchen zeggen jetter une draperie , en men aapt

dit thands na. 't Hollandsch Kunstwoord plach te zijn , een kleed

omhangen; veel juister.

In de Doorzigtkunde was van alle tijden het oogpunt bekend , en

leverde den teekenaar het volmaakte denkbeeld der zaak op. Tegen-

woor-
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woordig moet het op zijn Fransch , principaal punt zijn , hetgeen TWEƐDE

niets te kennen geeft. En zoo een aantal.

5°. In 't bijzonder dient men mede wel acht te geven op eene genoeg-

zame verfcheidenheid van woorden , in de velerlei gevallen , waar

verſchillende en uit verfchillende talen overgenomen bastaardwoorden

van eenerlei beteekenis , geheel verfcheiden zaken uitdrukken , b . v.

developpement en evolutie : compofitie , fyntaxis , en fynthesis. Voor

al , wanneer beide woorden in de zelfde wetenfchap , of van de zelf-

de voorwerpen gebruikt worden.

6. In de adjectiven , die van fubftantiven afvloeien , en de fubftantiven

die in andere talen bloote adjectiven van algemeene collective betee-

kenis zijn ( als Politica , Phyfica enz.) in 't Fransch in ique uit-

gaande , moet men bedacht zijn , niet te zeer in de zamenstelling

met ons woord kunde en kundig te vallen ; niet alleen om de gewel-

dige hardheid en ſtijfheid die dit aan de taal geeft , maar ook om de

beteekenis-zelve van dien uitgang. Met het woord geleerdheid

en geleerd dient gelijke omzigtigheid in acht genomen te worden.

-

Politique b. v. kan Staatkunde zijn ; maar meestal raakt het de

kunde of kunst van het Staatsbeheer niet. Politieke verdeeldheden

zijn geene Staatkundige maar Staatsverdeeldheden , Staatspartij.

fchappen; en wat is belachlijker , dan dat b . v. een kruier of fchoor-

fteenveger zich beklaagt dat hij veel heeft moeten lijden om zijne

Staatkundige denkwijze. Een Regtsgeleerd vertoog is tootend ,

als het vertoog zeer ongeleerd is , al loopt het over het Regt. Mijne

Regtsbegrippen , kan de onkundige zeggen ; maar Regtsgeleerde be-

grippen eifchen Regts GELEERDHEID tot voorwerp.

7º. Men dient desgelijks wel acht te geven op het uitwerkfel dat de

verplaatsing van het bastaardwoord door een ander , in de uitdruk-

king veroorzaakt , en op de verandering die deze verplaatfing daarin

noodzakelijk maakt.

KLASSE.

B &

1

B. v.
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TWEEDE

KLASSE.

B. v. Ik heb mij geinformeerd op, eischt eene geheel andere

woordfchikking wanneer men niet juist informeeren door verftendi-

gen vertaalt. Met vele woorden die men aan het Hoogduitsch ont-

leend heeft , is dit het geval desgelijks. Ik kan mij niet verweeron

(Hoogd. ) of ik kan mij niet PASSEREN (in 't Fransch) , en ik

kan niet HELPEN (op zijn Engelsch) , of ik kan niet VOORBIJ (in

echt Hollandsch) zijn van dien aart,

8°. Vooral mede moet men zich niet verbinden aan 't verband van

het adjectivum met zijn fubftantivum in de bastaardtaal ; maar

ieder afzonderlijk uitdrukken.

B. v. Problema in de Wiskunst , Problema in den algemeenen

ftijl , en problematiek , vorderen woorden , die tot elkander

vreemd zijn.

9° . Doch dient men mede wel in het oog te houden , dat alfchoon

men in deze verklaring , vertolking , of verplaatfing , van 't bastaard-

woord door eene zuivere Hollandfche bewoording , ten volkomenfte

flage , dit alles fomwijlen niet genoeg is , om het bastaardwoord

geheel te verbannen ; ja , zelfs de rijkheid der uitdrukking onaan-

gemerkt. Daar zijn namelijk voorwerpen (en in het bijzonder is

dit waar ten aanzien van de wetenfchappen en al wat tot het beheer

en de uitvoering van Staats- en Regisbewind behoort) , welke , gelijk

zij aan geheel de befchaafde wereld behooren , zoo ook in hun

wetenſchappelijk zamenftel algemeen zijn ; waaruit dan natuurlijk

voortvloeit , dat zij ook algemeene benamingen en uitdrukkingen

hebben, die een foort van eigen taal maken , welke in alle talen

ingevlochten is , en die het voor de menfchelijkheid van belang is ,

dat nergens geheel uitgefloten worde , maar in alle de hedendaag-

ſche talen verstaanbaar en gangbaar blijve , dan zelfs als voor die

algemeen aangenomen benamingen en uitdrukkingen , in de eigen

Landtaal ook voeglijke woorden zijn , of licht gemaakt kunnen

worden. Hoe veel dit mede tot bewaring van eene behoorlijke

rijk-
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rijkheid , verfcheidenheid , en welluidendheid toebrenge , ontdekt TWEEDE

zich van zelven.

10°. Men voɛge hier bij , het belang dat er is , om zekere vreemde woor-

den te bewaren , als dienende tot behouding van het aanzien van

zekere waardigheden , of eerplaatfen en ambten , en hetgeen daartoe

behoort. Bij voorb . het fchijnt niet gefchikt , voor de onderfchei-

dende benaming van Hotel ( als van een Vorftelijk Gezant of

Staatsdienaar , het gemeenzamer woord van woning of huizing

in de plaats te ftellen. Zoo als ook vele onderfcheidingen van

rang in de krijgsdienst , of in 't hoog bewind , daarbij voor het

gemeen verloren zouden gaan , zoo men eensklaps de benoemingen

in het Hollandsch wilde invoeren ; hetgeen wel rijkheid van woor-

den genoeg heeft om die onderſcheidingen verſchillend te noemen ,

maar daarbij het middel niet voegen kan om aan zoodanige woorden

(in welker toepassing altijd iets willekeurigs heerscht) dadelijk en

zoo lang het gebruik ze niet volkomen beſtemd heeft , dien indruk

te verbinden , die aan ' t algemeen ten aanzien van 't benoemde voor-

werp gegeven moet worden.

11º. Voor alles is het van de volftrektſte noodzakelijkheid , dat bij de te

geven verklaring of vertolking , wel uitdrukkelijk de verſchillende

nuances of wijzigingen afgezonderd worden , die het vreemde woord

fomwijlen vereenigt , en die in de Hollandfche taal verfcheidenheid

van bewoording of benaming vorderen.

12°. Als mede de verfcheidenheid , die aan het woord in de algemeene

taal , en als kunstwoord in één of meer wetenfchap , in zijne be-

teekenis eigen is , of die het lijden kan.

13º. En , alhoewel bij Zijne Majefteits Decifie de verklaring of vertol

king alleenlijk gevorderd wordt in de eerfte Lijst , en omtrent de

woorden die afgefchaft worden ; zoo vertrouwt echter de Commisfie

(en zij gelooft zich niet te kunnen ontflaan van dit hier bijzonderlijk

B 3 aan

KLASSE.
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TWEEDE

KLASSE.

aantedringen) dat het van het hoogste belang voor de taal en ter zigt-

bare bevordering van het Koninklijk oogmerk ftrekkende is , indien

ook ten aanzien van de woorden op de tweede Lijst gebragt , en

die het niet raadzaam is te verwerpen , zuiver Hollandfche van ge-

lijke beteekenis worden bijgebracht , waarmede zij (des noods) te

vervangen en af te wisfelen zouden zijn . Iets , hetgeen niet alleen

van een nuttig gebruik ter bevordering van de verfcheidenheid dienen

zal , maar tevens den weg banen , om zelfs ten aanzien van de thands

onontbeerbare bastaardwoorden een uitzigt te openen tot invoering

van meerdere en meerdere kieschheid en zuivering , door zich van

lieverlede aan eene ftrenger Hollandfche taal te gewennen dan een mis-

bruik van zes honderd jaren , in dit tijdstip , ons toelaat om in te

voeren.

14°. Ook zou het bedenkelijk kunnen voorkomen , of (daar in het gebruik

der bastaardwoorden en hunne vorming en afleiding , mede eene re-

gelmaat of Analogie is , onze taal eigen) ten opzigte van die genen ,

welke men zal oordeelen te moeten behouden , niet bijzonder mede

in aanmerking dient genomen te worden het taalgebruik bij ons ge-

vestigd , met afkeuring van de federt kort ingedrongen vorming der

Hoogduitfchen , die hoofdzakelijk hunne bastaardwoorden uit het

Latijn ontleenen , terwijl de onzen grootendeels uit de Franfche taal

tot ons overgekomen , het Franfche taaleigen behouden , ja , dan zelfs

wanneer wij ze onmiddelijk uit het Latijn fcheppen , door de Franfche

vorm als doorgaan. Zoo zeggen de Duitfchers b. v. Kapitalien ,

terwijl wij ten allen tijde , en met zachter uitspraak , Kapitalen zeg-

gen; en op gelijke wijze heeft men , tot het derde vierdedeel der

vorige Eeuw ingefloten , altijd Regalen , en Chemicalen gezegd ;

waar voor nu , federt den algemeenen invloed der Duitfche fchriften ,

veelal Regalien en Chemicalien gehoord wordt. Van dien aart is

ontzaglijk veel op te teekenen. Doch , hoezeer de Commissie. ge-

voelt , dat dit punt niet als hoofdzaak mede behandeld kan worden ,

zonder in wijdloopigheden te vallen , zij gelooft echter dat het niet

geheel veronachtzaamd behoort te worden , maar tot zekere algemeene

grond.
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grondregels gebragt , die voor ieder bevatbaar zijn , en zich als van TWEEDE

zelven aanbieden.

Wij komen tot het geval van twijfeling over het Hollandsch Burgerregt ,

het zij dan uit oorfprong en aart van het woord-zelve , het zij door aanne-

ming.

Wat het eerfte punt hierin betreft ; de Commissie vertrouwt , dat men 't

daar voor te houden hebbe , dat een woord voor ECHT Hollandsch behoort

te gaan , wanneer

a) Zijne wortelfijlbe de beteekenis daaraan geeft , en die wortelfijlbe

in 't Hollandsch niet vreemd , maar eigen is .

Dus is b. v. tintelen (eigenlijk tentelen) Hollandsch , en niet

van 't Latijnsch titillatio. Het heeft tot wortel tin , ten , tan

(ook reeds in het A- S bekend) , dat is vuur ; waarvan ook

tender of tander, nu tonder.

b) Wanneer het woord zijne verwantfchap ( niet bloote afzetfels ,

maar ſtam en takken tevens) in onze taal heeft ; al ware dan ook

de wortel meer of min bedenkelijk , als aan meer talen gemeen.

Dus is het b. v. met regel , dat re , rij , reiken , reeks ,

rijgen, regt , (dat is ge- re- get) enz, tot verwanten heeft , en ,

ondanks het Latijnfche regula , regere , riga , enz. zich als

Hollandsch wettigt.

c) Wanneer het woord , in de oude Noordelijke talen bekend en ge-

worteld , de echte Duitfche vorming heeft , welke onze taal ken-

teekent , vrij van nieuwe Hoogduitſche wanſtaltigheid.

Dus is het b. v. met ſchoofvoor korenhalmenbosch , dat nog

in het Deensch bosch of woud (nemus) beteekent.

KLASSE .

En
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En wat het punt van verkregen Burgerregt door AANNEMING betreft ,

hier fchijnt omtrent oude woorden meestal weinig twijfel te kunnen vallen ;

ten minste , zoo wanneer zij van altijd doorgaand gebruik zijn geweest.

Wie , b. v. kan twijfelen , of het woord oir (fchoon dan uit

heres gemaakt) , of wel haan en hoen (fchoon eigenlijk in hun

oorfprong bloot Deenfche voornaamwoorden , hij en zij betee-

kenende) , in onze taal eigen geworden zijn ? Ten aanzien van

later ingeflopen of wel ingedrongen woorden , fchijnt wel niet

anders dan het voorbeeld der beste fchrijveren die er zich van

bediend of (blijkbaar) met opzet van onthouden hebben , beflis-

fend te moeten zijn. Omtrent zeer nieuwe woorden eindelijk

zal het gebruik moeten gelden ; doch als dan mag men , wat

Germanismen , of woorden , daarvan verdacht , betreft , veiligst

terug gaan tot den tijd , die de in onzen leeftijd opgekomene over-

ftrooming van Hoogduitfche , uit het Hoogduitsch vertaalde , en

op Hoogduitfcheren leest gefchoeide ſchriften , voorafging , toen

de fmaak nog vrij was van deze nieuwe en voor ons taaleigen

zoo verwoestende verbastering.

En hiermede vertrouwende genoegzaam de ftoffe toegelicht te hebben,

voor zoo veel zulks bij een voorloopig berigt of verſlag ter aanbieding van

een kort overzigt der zaak , gefchieden kan , zal de Commissie overgaan tot

een voorſtel ter regeling van den arbeid.

Gelijk in alle zaken van eenigen aanmerklijken omvang de verdeeling des

arbeids en gemakkelijkheid en tijdwinst verfchaft , zoo zou de Commisfie

daarvoor zijn om het werk bij afdeelingen optezetten : namelijk

Algemeene woorden , die uit het Fransch en Latijn genomen , of

daartoe te brengen zijn.

*) Algemeene woorden , die uit het Hoogduitsch genomen zijn ; daar-

on-
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onder begrepen ondeugdelijke en thands in zwang rakende uitdruk- TWEEDE

kingen.

7) Algemeene woorden , uit andere het zij Oosterfche of Westerfche

talen overgenomen.

Kunstwoorden van Spraakkunst , Redeneerkunst , Redekunst.

⚫) Kunstwoorden van Regtsgeleerdheid en Regtsvordering.

2) Kunstwoorden van de Geneeskunst en de Wetenfchappen tot der-

zelver befchouwing of oefening behoorende .

») Bijzonderheden van den Kanſelarijſtijl , en al hetgeen daaronder

voeglijk gerangschikt kan worden. B. v. Staatsampten , Wapen-

kunde , enz.

) Kunstwoorden van de fraaije kunften , als Schilder- , Graveer- ,

Zang- , of Toon- , en Bouwkunst.

Kunstwoorden der Wiskunde , en wat daartoe behoort.

Kunstwoorden der Natuurkunde , en van hetgeen daartoe bc-

hoort.

Hoezeer met de opnoeming dezer Hoofden alles niet ingefloten is , ver-

trouwt echter de Commissie dat hiermede genoegzaam aan die volledigheid

voldaan zal zijn , die men bij voorraad , en eer het algemeen Woordenboek

tot ſtand zal gebragt zijn , verwachten of vorderen kan. Ook gelooft zij

dat ieder dezer vakken , om voor het dagelijksch gebruik te voldoen , zoo

heet veel woorden niet zal behoeven te bevatten , dat men tegen den arbeid

behoeve op te zien. Volkomenheid zal alleen na de volmaking des alge-

meenen Woordenboeks mogelijk zijn.

Ieder dezer afdeelingen van woorden , of bijzondere Lijsten zouden in

C twee

KLASSE .
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TWEEDE twee kolommen kunnen worden gefteld ; de eene reeks de verwerpelijke be-

KLASSE. helzende , de andere de te behouden woorden , zoo veel deze noodig heb-

ben opgenoemd , en elk in ' t bijzonder geregtvaardigd te worden.

De Leden zouden bijzonder verpligt dienen te worden , op ieder gedeelte

te raadplegen zoo met KILIAAN , als PLANTIJN , met MEYERS WOor-

denfchat , de Inleidingen van HUIG en WILLEM DE GROOT , de Kamer

In liefde bloeiende , en voorts met zoodanige ſchriften , als in elk der vak-

ken , of in het algemeen , als in zuiver Nederduitsch vervat , bekend zijn.

Deze Lijsten door de verfcheidenLeden der daartoe te benoemenCommisfie

afzonderlijk (ieder van hun , naar zijne keuze of bij loting , met een of meer

van dezelve belast zijnde ) gevormd , zouden dienen rond te gaan onder al-

len ; door elk afzonderlijk overgezien , aangevuld , en volmaakt te worden ,

en vervolgens bij voorraad aan de Klasfe te worden aangeboden , ten einde

daaruit , na goedkeuring of meerder volmaking , van de Leden der Klasſe ,

de twee algemeene Lijsten door Zijne Majeſteit begeerd , mogen worden

zamengefteld.

En zoude de Commissie van begrip zijn , dat dit werk ten allerspoedigſte

ter hand dient te worden genomen ; en dat inmiddels aan Zijne Excellentie ,

den Heere Minister , eenig min of meer uitgewerkt Berigt zou dienen gege-

ven te worden ( het zij bij wege van mededeeling van dit verſlag , het zij

anders ) op zoodanige wijze als de Vergadering zal mogen goedvinden ;

waaruit aan Hoogstdezelve tevens blijken moge , zoo van de bereidwilligheid

en ijver der Klasfe en harer Commisfie , als van den omvang van het Werk ,

en van de gronden , op welke men naar het gevoelen der Klasfe in de uit-

voering zal dienen te werk te gaan.

BILDERDIJK.

M. SIE GENBEE K.

P. WEILAND.

J. H. VAN DER PAL M.

J. W. BUSSINGH.

De
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KLASSE.

De Vergadering heeft , na dankbetuiging aan de Leden der Commissie , TWEEDE

goedgevonden , zich met de gelegde gronden en vereenigen , het rapport te

doen drukken , hetzelve aan Zijne Excellentie , den Minister tot de Binnen-

landſche Zaken , met eenen brief ter geleide , te doen aanbieden , en de

werkzaamheden ten dien aanzien te verdeelen in de eerstkomende Vergade

ring , op den 25ften van Bloeimaand 1809.

JACOBUS SCHEL TEMA.

Secretaris.
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